
 

HEURES DE BUREAU:  mardi-vendredi  9h-15h                                        HOURS: Tuesday-Friday  9am to 3pm  
 

1282, chemin Dawson Road Lorette MB R5K 0T2 

https://notredamedelorette.info    204-878-2221 info@notredamedelorette.info 

Curé/Pastor (en cas d’urgence / emergency only 431-348-0022) l’abbé/Father J. Mario de los Rios Londoño  

Adjointe administrative / Administrative Assistant Lynne Chammartin 

Conseil paroissial de pastorale / Parish Pastoral Council Raynald Dupuis, Yvonne Romaniuk 

Conseil des affaires économiques / Parish Administration Board André Cournoyer, Janine Durand-Rondeau  

Réservations de la salle paroissiale / Reservations for the Parish Hall Richard Rumancik  204-815-4124 

 

Le CWL organise son nettoyage automnal des auto-
routes le samedi 1er octobre. Nous invitons tous les 
paroissiens à nous aider dans cette tâche. Nous nous 
retrouverons à 9 h dans le stationnement de la salle 
paroissiale. 

The CWL is doing their fall highway clean up on Satur-
day, October 1st. We welcome all parishioners to help us with this task. We meet at 9 am in 

the parking lot of the parish hall. 

Les Chevaliers de Colomb de la paroisse de Lorette organisent un 
petit déjeuner communautaire à la salle paroissiale le dimanche 25 
septembre après les deux messes.  Ce petit déjeuner aura pour 
but de recueillir des fonds pour les Missions Catholiques du Cana-
da. Il y aura une offrande libre. Tous sont les bienvenus! 
 
 

The Parish of Lorette Knight’s of Columbus will be holding a community 
breakfast at the Parish Hall Sunday September 25th after both masses.  This 
breakfast will be to raise funds for the Catholic Missions of Canada. There will 
be a free will offering. All are welcome! 

Les soirées d’adoration familiale et de frater-
nisation reprennent pour l’année scolaire. 
SVP notez les dates d’automne afin de ne pas 
manquer de soirées! 

 

24 septembre, 29 octobre, 19 novembre (Aucune en dé-
cembre) 
Adoration de 18h30 à 19h30 à l’église 
Fraternisation de 19h30 à 22h à la salle  
 

Les soirées des disciples de l’ÉCE pour les adolescents de 
14 ans et plus auront lieu avec nos soirées d’adoration. 
Rendez-vous aux pieds de Jésus ! 

The Family Adoration and Fellowship Evenings 
will start up again for the duration of the school 
year. Please mark your calendars with our fall 
dates so you don’t miss an evening! 
 
September 24, October 29, November 19 (None 

in December) 
Adoration from 6:30-7:30pm in the church 
Fellowship from 7:30– 10pm at the hall  
 
 
The CSE Discipleship Nights for teen 14+ will be taking place 
with our adoration evenings once again as well.  See you at 
the feet of Jesus! 

Prayer walk in Lorette- 3 churches coming together to 

bless Lorette.  Save the date!  October 16th at 1-

2:30pm.  More info to come... 

Marche de prière à Lorette- 3 églises se réunis-

sent pour bénir Lorette.  Réservez la date!  Le 16 

octobre de 13h à 14h30. Plus d'informations à 

venir... 

Paroisse 

Notre-Dame-de-Lorette 

Parish 

 

                    September 25th,  2022                  BULLETIN                        25 septembre 2022   

Parole du Pape:  La #prière n'est pas seulement une activité à faire dans les moments de repos, 
mais aussi au cours de notre vie quotidienne comme une respiration de notre relation viante avec 
Dieu.  (Tweet 20 septembre 2022) 

Words from the Pope:  The activity of #prayer is not only to be carried out at times of rest, but also 
during our daily life as a type of breathing of our living relationship with God. (Tweet  September 20, 
2022) 

                     

         

26th Sunday in                      

ordinary time  

 

 
 

26e dimanche du temps or-
dinaire 

 
 

Qu’est-ce qui occupe ton temps, 
ton attention, ton cœur? Dans La 
parabole de l’homme riche qui re-
fuse d’aider le mendiant nommé 
Lazare (« Dieu est mon aide »), 
Jésus parle de contrastes : la ri-
chesse et la pauvreté, le ciel et l’enfer, la compassion et 
l’indifférence. Nous remarquons aussi un revers de for-
tune. Lazare n’était pas seulement pauvre et mendiant 
mais malade et incapable de prendre soin de lui-même. 
Les chiens (ancient symbole de mépris) léchaient ses 
blessures et probablement volaient le peu de pain qu’il 
avait pour se nourrir. L’homme riche méprisait Lazare et le 
traitait avec indifférence jusqu’à ce que lui-même perde sa 
fortune à la fin de sa vie. 
 
L’homme riche n’aimait que ses biens et ses possessions. 
Non seulement avait-il tout ce dont il avait besoin, mais il 

dépensait seulement pour lui-même, de façon égoïste. 
Trop égocentrique, il ne remarque pas ceux autour de lui. 
Il sert la richesse plutôt que Dieu. A la fin de sa vie, c’est 
lui qui est devenu le mendiant. 
 
« Dieu créa le riche et le pauvre. Tous deux sont nés sem-
blables. On se rencontre en cheminant ensemble. N’oppri-
mez, ni trichez personne. Un peut être dans le besoin et 
l’autre dans l’abondance.  Mais le Seigneur est le créateur 
des deux. Par la personne qui a beaucoup, Il aide celui qui 
a moins, et par la personne qui n’a rien, Il teste celui dans 
l’abondance. » Extrait du sermon 35,7 Saint Augustin de 
Hippo. 

- « Daily Scripture » 

 

 

What absorbs your time, your at-

tention and your heart? In the pa-

rable of the rich man, who refused 

to help the beggar named Lazarus 

(which means God is my help), 

Jesus paints a dramatic scene of contrasts : riches 

and poverty, heaven and hell, compassion and indiffe-

rence. We also see an abrupt reversal of fortune. La-

zarus was not only poor and a beggar, he was also 

sick and unable to care for himself. The dogs (ancient 

symbol of contempt) licked his sores and probably 

stole the little bread he might have had.  The rich man 

treated Lazarus with contempt and indifference until 

the table were turned and he lost his fortune at the 

end of his life. 

 

    The rich man could not see beyond his material 

wealth and possessions. He not only had everything 

he needed, he selfishly spent all he had only on him-

self. He was too absorbed in his possessions to notice 

those around him. He served wealth rather than God. 

At the end of his life he is the one who is begging. 

 

« God made both, the rich and the poor. So both are 

born alike. You meet each other as you walk on the 

way together. Do not oppress or defraud anyone. One 

may be needy and the other may have plenty. But the 

Lord is the maker of both. Through the person who 

has, He helps those who need and through the per-

son who does not have, He tests the one who has. » 

Excerpt from sermon 35,7. St. Augustine of Hippo.  

 
- Daily Scripture 

https://notredamedelorette.info
mailto:info@notredamedelorette.info
https://twitter.com/hashtag/pri%C3%A8re?src=hashtag_click
https://twitter.com/hashtag/prayer?src=hashtag_click


Calendrier liturgique -  Liturgical Calendar                                                                                    
25 septembre au 2 octobre                   September 25th to October 2nd       

~ Intentions ~ 

Adoration : 

jeudis– 8h30 à 9h30 

vendredis–15h à 18h 

Thursdays– 8:30-9:30am 

Fridays– 3-6pm 

25 Sunday 9am 
Our volunteers and benafac-
tors 

Fr Mario  
26th Sunday in Ordinary Time 

25 dimanche 11h Jean Baptiste Grégoire famille Grégoire 26e dimanche du temps ordinaire 

26 lundi/Monday         

27 mardi 18h15 Velma Brosch Gil & Mae Ross Saint Vincent de Paul 

28 Wednesday 6:15pm Émile Manaigre famille Manaigre Saint Lawrence Ruiz and Companions 

29 jeudi 8h Lucille Robert Émile & Diane Robert Saints Michel,Gabriel, et Raphaël, Archanges 

30 Friday 6:15pm 
Rolly & Angie Landry's  perso-
nal intentions Rolly & Angie Landry Saint Jerome 

1 Saturday 5pm Florette Marcoux Suzanne et famille 27th Sunday in Ordinary Time 

2 Sunday 9am 
Joseph & Rita Descham-
bault 

Ross & Liesje Descham-
bault 27th Sunday in Ordinary Time 

2 dimanche 11h Les âmes du purgatoire L'abbé Mario 27e dimanche du temps ordinaire 

40 Days for Life: This year’s “40 Days for Life” campaign 
will take place from September 28 to November 6. We 
will vigil outside of the Women’s Center at the corner of 
Sherbrook and William. Additional information can be 
obtained either by going to “40 Days for Life.com”  
and selecting the Winnipeg campaign or by contacting 
Maria Slykerman at 204-452-2459. 
 
In order to give everyone the oppor-
tunity to vigil/pray, we have changed 
the vigil hours from MONDAY to FRI-
DAY 9:00am to 3:00pm, vigil hours 
on SATURDAY and SUNDAY are from 
11:00am to 5:00pm. Please be aware 
that the calendar hours show hours 
from 9:00am to 3:00pm but the 
above hours will remain in place for 
this campaign. God bless and thank 
you for all you do to save lives 
 
Maria Slykerman - Campaign Director 
 

40 jours pour la vie : Cette année, la campagne "40 
jours pour la vie" aura lieu du 28 septembre au 6 
novembre. Nous ferons une veillée devant le Centre 
des femmes, à l'angle de Sherbrook et William. 
Vous pouvez obtenir de plus amples renseigne-
ments en vous rendant sur le site " 40 Days for 

Life.com "et en sélectionnant 
la campagne de Winnipeg ou 
en contactant Maria Slyker-
man au 204-452-2459. 

Afin de donner à tous la possi-
bilité de participer à la veillée 
et à la prière, nous avons mo-
difié les heures de la veillée du 
LUNDI au VENDREDI de 9 h à 
15 h, et de 11 h à 17 h le SA-
MEDI et le DIMANCHE. Veuil-
lez noter que le calendrier in-

dique les heures de 9h00 à 15h00 mais que les 
heures ci-dessus resteront en place pour cette cam-
pagne. Que Dieu vous bénisse et merci pour tout ce 
que vous faites pour sauver des vies. 

 
Maria Slykerman - Directrice de la campagne 

Vie de la paroisse                           Life of Our Parish 

Robert Toutant 

Luc Landry 

Armand Cournoyer 

Jeannette Carrière 

Lawrence McMurray 

Luc Tétrault 

Patrick Van Osch 

Rudolf Hudrick 

Philippe Bourbonnière 

Georgette Simpson 

Willard Clarke 

Amanda Glesby 

Jeannine Clarke 

Nos sincères  

condoléances 

à toutes les familles qui ont 

perdu des proches 

Eternal rest grant unto them, O Lord, and let 
perpetual light shine upon them. May their 
souls and the souls of all the faithful de-
parted, through the mercy of God, rest in 
peace. Amen.  

Accorde-leur le repos éternel, Seigneur, et 
que la lumière perpétuelle brille sur eux. 
Que leurs âmes et celles de tous les fidèles 
défunts, par la miséricorde de Dieu, repo-
sent en paix. Amen. 

to all the families who have 

lost loved ones 

October is the month dedicated to the HOLY ROSARY AND FOR MIS-
SIONS. For  
these intentions, a rosary will be prayed 25 minutes prior to both  
Sunday morning masses. We ask that you respect the contemplative 
silence  
during this prayer time. 
 
Promises of the Virgin Mary to those who pray the Rosary.  Whoever 
shall faithfully serve me by the recitation of the Rosary, shall receive 
signal graces. I promise my special protection and the greatest  graces to 
all those who shall recite the Rosary. The Rosary shall be a powerful ar-
mor against hell, it will destroy vice, decrease sin, and  
defeat heresies. 

(https://dominicanfriars.org/the-15-promises-of-the-rosary/) 

Le mois d'octobre est le mois du rosaire et des missions. Un chapelet sera récité 
à ces intentions 25 minutes avant chacune des messes du dimanche.SVP respec-
tez le silence pendant ce temps de prière. 

À tous ceux qui réciteront le Rosaire, je promets ma protection toute spéciale, de 
très grandes grâces et quelques grâces signalées. Le Rosaire sera une armure très 
puissante armure contre l'enfer. Il détruira les vices, délivrera du péché, dissipera 
les hérésies. 

(https://dominicanfriars.org/the-15-
promises-of-the-rosary/) 

Le mois d’octobre est le mois de mitaines: Encore 

une fois, un panier sera placé derrière l’église pour re-

cevoir votre don généreux de mitaines - soit nouvelles 

ou peu usagées- pendant le mois d’octobre. Le tout est 

pour le Centre Flavie-Laurent. 

Questions? Contactez Lise : llavack@yahoo.ca 

October is mitten month: Once again, we are collec-

ting gently used or new mitts. There will be baskets at 

the back of the church to collect your generous gift the 

entire month of October. Centre Flavie-Laurent will 

again be the recipient of your generosity.  

 
Any questions contact Lise: llavack@yahoo.ca 
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